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ApTUKNb
The Article

e apTUKIL
............................................ . B
............ HeonpeseneHHbii . ompenenéHHbin
_all Canpn 0 theps o —
l l __Mepen rnacHbiM 3ByKoM]

. mepen cfloBamu, Ha- ¢ i mepen CloBamy,
| UMHAWMMUCA € €CO-| | HauMHAOWWMUCA | |
FMacHOro 3Byka | | C rnacHoro 3syka : . the apple — absoko

the baby — peb6éHok,

:a baby — pe6éHok,: i  an apple —

a blue pen — A6MOKO,

CUHAA pyyKa, : ¢ an old man —

a university — cmapuk,

yHusepcumem i i an hour — uac

HEOMPEAENIEHHbIN APTUKNb

Heompenie1éHHDLIN apTUKIL a/an yrnoTpebsseTcss ¢ UCUYUCISIeMbIMU
CYLIeCTBUTEIbHBIMU B eIUHCTBEHHOM YuCJIe.

VIMNOTPEBJIEHUE
cnyyam ynotpe6neHmn npuMepbl
1 €C/In 0 NpeaMeTe U YesloBeKe | have an idea.
rOBOpPUTCS BriepBble Y MeHs ecmb udes.



eCc/in 0 npegMeTe Un YenoBeKE roBO-
puTCA B LL€JIOM 1 HE UMEETCA B BUOY
OﬂpeﬂeﬂéHHbIVI npegMeT Unan 4enoBer

C CyLeCTBUTE/bHBIMM, 0603HAYaOLLN-
MW BUA, O6GLLHOCTb

nocne rnarona to be, korga rosopuTcs,

KeM UIN 4eM ABJIAETCA NpegMeT

nocne 060poToB
there is, there was, there will be

Npu yKa3aHn 4acToTbl, CKOPOCTH,
LUEeHbl N T. IN.

B COYeTaHUAX, 0603Haqa+ou.w|x
KOJ/In4ecTBO

They live in a house.
OHu *Kusym 8 dome.

A dog needs exercise. Coba-
Kam Heobxodumo 0BUrKeHue.

There is a beautiful park
near our house. Psdom ¢ Ha-
Wwum 0OMOM YyOeCHblll Napk.

What a beautiful girl!
Kakas Kpacusas desywka!

They cost £1 a kilo. Onu
cmosm ¢yHM 3a KUnozpamm.

a half — nonosuHa
a few — HemMHo20

a lot — mHoz0

3anomHuTe!
Co cnoBaMy, HAYMHAIIINUMUCS C HEMOTO h, ymoTpebJisieTcsl an: an
heir, an heiress, an honest answer, an honour, an hour

ONPEAENIEHHbIA APTUK/b

Omnpesie IEHHDBIN APTUKJIb YIIOTPeOJISIeTCS C UCUUCISIeMBIMU
Y HeUCYUCISIEMBIMU CYIIeCTBUTEeIbHBIMY B €ITUHCTBEHHOM
U BO MHOXECTBEHHOM YUCJIE.

YMOTPEBJIEHUE

1 ecnv npegMeThl ynomuHatotca | bought a sweater yesterday. The
BTOPOW pa3 Win HaM yrKe sweater is blue.
M3BECTHbI Buepa s kynun ceaumep. OH cuHez20



2  c yHuKanbHbiMu npegmetamn  the Earth — 3emns,
U ABNEHVAMM the sun — conHue
the sky — Hebo

3 CHa3BaHWAMM peK, Mopew, the Sahara — Caxapa
OKeaHOoB, MYCTbIHb, FOPHbIX the United Kingdom — CoeduHéHHoe
Xpe6ToB, rpynn oCTPOBOB Koponescmso

Y TOCYAapCTB, COLepHaLLX
cnoBa state, kingdom

4 C Ha3BaHNAMU MY3blKaJIbHbIX the piano — NUAHUHO

MHCTPYMEHTOB
5 C Ha3BaHUAMU FOCTUHMUL, Te- the Ritz — Puy
aTpoB, KNHOTEaTpoB, Kopa- the Titanic — TumaHuk
6neit, raser 1 myseeB the Times — Tatim3

6  C TUTYNOM 6e3 MeHu Yeno- the Queen — Koposnesa
BeKa

7 CO CNoBaMn morning, in the morning — ympom
afternoon, evening

8  cHa3BaHMeM Hapopaos, ¢a- the English — aHzuuaHe
MW CceMen

9  cnpunaratenbHbIMU B Npe- the biggest building — camoe 60s1b-
BOCXO[HOW CTENeHn woe 30daHue

10 c nopagKoBbiMU YnciuTenb- the first — nepsoili
HbIMU

11 co cnosamu following, last, Read the following text. [Mpouumati-
next, same me cniedyrowjuli mexcm.

cay4am oTCyTCTBUA npumepbl
HeonpeAenéHHOro apTUKAA
1 nepepn CywWwecTBUTENbHLIM BO _cats — KowkKu
MHO{EeCTBEHHOM Yucne _apples — ab6soKu

2  nepeg HeucuMcifeMbiMum cyllle-  _salt — comb
CTBUTESIbHbIMU _water — soda



3 O c/ioBaMu, 0603HaYaOLLMMM to have _breakfast —
NPUEMbI NULLM, eC/IU Nepes HUMKU  3asmpaxkamb
HeT npunaraTesibHoro

cylydan oTCcyTCTBUA

.. npumMepbl
onpeaenéHHOro apTUKAA
1 ¢ AMYHBIMM UMeHaMM _John — [IxxoH
2 C HasBaHVAMK CTPaH, FOPOAOB., _Russia — Poccus
yAul, NapKoB, rop, ocTpoBoB, 03ép _Moscow — MocKksa
1N MaTepUKoB _Lake Baikal — o3epo batikan
3 C TATYNaMM C YNOMWHAHNEM UMEHM _Queen Elizabeth — Koponesa
Enuzasema
4 c Ha3BaHWAMW BUAOB criopTa _football — ¢pymbon

5 cHa3BaHuAMKM AHeW Hepgenu, MecA-  _Monday — noHedesibHUK
LeB, BpEMEH roaa, Npa3gHUKOB _summer — Jiemo
_Christmas — Posdecmso

6 CHa3BaHWEM Hay4HbIX AUCLIUM/IVH _geography — zeozpacus
_history — ucmopus

7 c obliecTBEHHbIMU 3aBeeHUAMN to go to _school — xodumb
8 WKony

CywecrButenbHoe
The Noun

HencyncnsemMble
(BewiecTBa, MaTepuanbl,
abCTpaKTHbIE NMOHATMSA)

ncumcnfemMble
(MOMHO cocynTaTb)




Heucuucnsiembie CyIIeCTBUTEJIbHDIE COIVIACYIOTCA C IJIarOJIOM B
eJIMHCTBEHHOM yvucJie. [IoMHWTe, UYTO aHIJINMCKHE HEUCUYUCIsIeMble
CylleCTBUTEJIbHDbIE MOI'YT OLITL MCUYNCIAAEMBIMU U HUMETh Cl)OpMy
MHO>KECTBEHHOI'O YXCJla B APYTHX A3bIKaX.

a2

MHOMXECTBEHHOE 4MUCJ10

MHOKeCTBEHHOE YMC/I0 CYLLECTBUTESbHBIX
obpasyeTtca nyTém npubaBeHus:

-s (MpousHocuTCA —es
[s] nocne rnyxux cornacHbix; - © (npowsHocuTcs [1Z))
[z] NOCNI@ 3BOHKMX COMMACHBIX i e

N FNaCHbIX)

OKoHYAHUS CyIIEeCTBUTEJILHBIX BO MHOKECTBEHHOM YUCJIe IIPOU3HOCSTCS:
® [s] — ecsu cymecTBUTeIbHBIE OKAHUUBAIOTCS Ha 3BYKU [f], [K], [p], [t]
wau [O]

cliffs, shops, cats, myths

® [1z] — ecsiu cyllecTBUTe IbHbIe OKAaHUWUBAIOTCS Ha 3BYKHU [s], [ks], [f], [tf],

[&], [z] mmm [3]

buses, foxes, brushes, torches, bridges, roses, mirages

® [z] — ecsiu CylIeCTBUTEeIbHbIE OKAaHYUBAIOTCS Ha Apyrue 3ByKU
rooms, boys, pears, leaves, lemons, pianos

Crnocobbl ObPA3SOBAHWMA MHOMECTBEHHOIO 4YWUNCNA:

1) cywecrtemnTeibHOe ] f
. B €QVMHCTBEHHOM uncne : e TR :

book (KHuza) + s = books (kHuzu)

pencil (kapandaw) + s = pw(kapaHdawu)

| CYWECTBUTENBHOE, OKaH- ©
. yMBatoLleeca Ha -S, -SS, : + es = : MHOMeCTBEHHOe 41C/o



bus (asmobyc) + es = buses (asmobycbi)

glass (cmakaH) + es = glasses (cmakaHbi)

box (awukK) + es = boxes (SwWuKu)
CyLeCTBNTEJIbHOE, SRR .
OKaHuMBalollleeca + S = | MHOMeCTBEHHOe YACI0
Ha FRacHylo +y | e

toy (uepywka) + s = toys (uzpywku)
boy (Manbuukr) + s = boys (ManbuuKu)
day (deHb) + s = days (OHu)
. CylecTBUTeNbHOe, ) e :
. OKaHuuBaloweecs :
HQ COrNacHylo + y

factory (3aBog) - y + ies = factories (3aBogpl)
city (2opod) - y + ies = cities (2opoda)

5) CyLLeCcTBUTENbHOE, OO :
oKaHuvBatoweeca - f /fe + ves = MHOMeCTBEHHOE 4MCIO
Ha -f, -fe

half (nonosuna) — f + ves = halves (nosiosuHbI)
wolf (Bonk) — f + ves = wolves (8oJs1KU)
wife (xkeHa) — f + ves = wives (séHbl)
knife (Hox) — f + ves = knives (Hou)

: HckmoueHus:

: roof (Kpbiwa) + s = roofs (Kpbiwu)

. giraffe (skupag) + s = giraffes (supadoi)

. safe (celip) + s = safes (celipbl)

cliff (yméc) + s = cliffs (ymécni)

i proof (Jokazamenbcmso) + s = proofs (dokazamenbcmsa)

CyLLeCcTBUTESIbHOE, OKaH- _
: i+ @S = : MHOMeCcTBeHHOe 4uciio
l.lMBa'.OLU'eeCH Ha _o TRy L

tomato (nomudop) + es = tomatoes (nomudopbi)
hero (zepoli) + es = heroes (2epou)



. McKiTioueHus:

. photo (pomozpagus) + s = photes (pomozpaduu)
. piano (nuavuHo) + s = pianos (NUAaHUHO)

. euro (espo) + s = euros (espo)

. CyijecTBUTeIbHbIE C 0CO6bIMU opMaMu
. MHOKeCTBEHHOTO YMCJIa:

man (My*K4yuHa) — men (MyK4uUHbl)
woman (*KeHWuUHa) — women (MeHLUHbI)
child (pe6éHok) — children (demu)

. person (yesiosex) — people (nodu)

. foot (Hoza) — feet (Hozu)

. tooth (3y6) — teeth (3y6bi)

. goose (2ycb) — geese (2ycu)

mouse (Mbilub) — mice (Mbilu)

. ox (6biK) — oxen (bbIKU)

sheep (0sya) — sheep (08ypi)

. deer (oneHb) — deer (oseHu)

Ectp CyleCTBUTEJIbHDbIE, KOTOPDhIE yHOTpE6JIF[IOTCFI TOJIbKO B € JMHCTBEH-
HOM 4mMcCJie UJIN TOJIbKO BO MHO>KeCTBEHHOM.

CywecTBuTeNbHBIE, KOTOPbIE
ynotpebnsioTca TOJIbKO

B €OVMHCTBEHHOM 4ucne BO MHOMKECTBEHHOM 4unce
SNOW — CHe2 i 1 scissors — HOMHUUBbI
money — deHb2u scales — secvi
advice — cosem trousers — 6pioKu
information — uH¢opmayus : clothes — odexda

knowledge — 3HaHue

CyuiecTBUTeIbHLIE, 0b603HaUaloKe abCcTpakTHLIE ITOHSATHS, BellecTBa,
He yHnoTpebJIsiloTca BO MHOKeCTBeHHOM YuCJIe.

CymecTBUTeIbHDbIe, ObO3HAualIlue OpeAMeTbl OJeXXAbl, MHCTPyMeH-
TDbI, UMeIoINe JIBe COeJVHEHHDbIe OJUHAKOBLIEe YacTy, He UMeIT ¢opMm
eJUHCTBEHHOI'0 YHCJIa.

10



NAOEXU CYWECTBUTEJIbHbIX

obwmn NpUTAXKaTeIbHbINA
(Common Case) (Possessive Case)
IR l ........................ L ynoTpe6naerca
: He umeeTr P ana 0603HayeHuA §
creumanbHblX NpUHAAIEKHOCTU
OKOHYaHWI yero-mbo (Kakoro-To

MU COOTBETCTBYET
cnoBapHon ¢dopme

npeaMeTa, KadyecTsa
WM NpY3HaKa) Komy-nmbo

.................................................... : the boy’s pencil —
a boy — manbunk @ | KapaHgaw masibuvka

Mputa>kaTtenbHbIi Nnagem obpasyeTcs IMyTéM NpUbaBIeHUS 'S WIN °~ K
CYIIeCTBUTEJIbHOMY, KaK IIPaBMUJIO, OLYIIeBIEHHOMY.

npubasnseTtca cywecTBuTeNbHoOe MpuUMepbl

1 ’s (npou3HocuTCA [s] MO- B €AMHCTBEHHOM the boy’s computer —
Cle MyXuX COrNacHblx;  yucne KOMNbtomep MAIbYUKA
[z] nocne 3BOHKMX BO MHOXecTBeHHOM  the women’s
COMMacHbIX U MMACHBIX M Y1c/e € 0cobbiMM house — dom KeHWuH
[1z] nocne wmnAWmMx n dbopmMamMu MHOHe-
CBUCTALLMX) CTBEHHOIO Yncna

2’ BO MHo*KecTBeHHOM  the boys’

uncne computer — Komnbio-

mep Ma1bYUKO8

YNOTPEBJIEHUE

® 110Ka3aThb, UTO UTO-JIM60 IPUHAAJIEKUT KOMY-JIM60
Ann’s bag — cymKa AHHbl

11



® yKa3aThb, KaK CBS3aHbI ABOe WU boJiee Jirofeit
Tom’s aunt — méms Toma

® Ha3BaTb MECTO, I7Zie JIIOAY PaboTaloT, JKUBYT U T. II.
She’s at the baker’s. (She’s at the baker’s shop.) — OHa 8 bynouHoll.
They are at Bob’s. (They are at Bob’s house.) — Onu y boba.

® Korga Kakon-To 06beKT IPUHAJIEKUT JBYM WU bojiee JIIoAsM, 'S IpU-
6aBJIIeTCS TOJIBKO K TIOC/IeJHEMY UMeHU:
Jack and Jill’s house. — [lom [Ix<eka u sunn.

® Korza fiBa uiu 60jiee 06beKTa MPUHAJIEKAT ABYM WM HoJiee JIIoIsIM
U HaJO II0Ka3aTh, UTO Ka’XKbIM YeIOoBeK MMeeT CBOM COBCTBeHHBIN 06h-
eKT, 's 106aBJIeTCs K KaKAOMY UMeHU:

Mary’s and Sarah’s roller skates. — Posukosbie KoHbku M3pu u Capel.
(y Karxkdoli desoyKU cBou).
3anoMmHuTe!

C HeonyuIeBJIEHHBIMU U abCTPaKTHLIMU CYIIEeCTBUTEbHBIMU YIIO-
TpebiisieTcs mpezJIor of.
The windows of the house are broken. — OkHa 8 dome pazbumoi.

Ho cymecTtBUTeIbHLIE, 0O03HAUAIOIINe BpeMsl U PacCTOSIHUe, YIIO-
TPebJISIIOTCSL B IPUTSIKATEILHOM IaJlexke:
today’s newspaper, yesterday’s events, a month’s holiday, a mile’s

lNMpunaratenbHoe
The Adjective

RJTACCUOPUKALMNA NMPUNATATEJIbHbIX

[TpunaratenbHble HBIBAIOT MIPOCTbIe ¥ MPOU3BOAHbLIE. [IpoCThIMY Ha3bl-
BalOTCs IIpuJjaraTejibHble, He NMellye IIPUCTABOK U cypdurcos. IIpo-
U3BOJHDbIe IpUjlaraTeJbHble UMEIOT IPUCTaBKy WU cyphuKc.

12



npunararesnbHble
npocTble NpPOV3BOAHble
T g iicior pedine

n cydodurcos P nnm cypopukc _
: big — 6osbLoll - unnatural —
black — uépHbili HeecmecmBeHHbIl :

CpaBHUTeNIbHanA npeBocxogHas
(Comparative Degree) : (Superlative Degree) :
. npubaBneHve | . more nepen | . apTrab the | | the most
cybdukca :  : mpunarartesb- n cydduke i nepen npu-
............. er HbIM -est | i JarareslbhbiM |
. | [BYCNOMHbIE | .| [IBYCNIOMHblE :
{ OOHOC/OXKHbIE | ! : { OJIHOC/IOMHbIE | ;
i N MHOFOC/OMK- : ; {1 MHOTOC/OMK- :
npunara- : ; . npunaratenb- ;
. i Hble nMpwunara- : ; . i Hble npunara- :
TeNbHble | ; ; Hble P :
i . TenbHble : © | TefbHble
: | beautiful fast . | beautiful
| fast E o ] | o P o :
: . ¢ ! (Kpacugbil) — : . (bbicmpoili) — ¢ i (Kpacusbll)) — :
i (boicmpolll) — : z : P :
; o more ; . the fastest : | the most
faster P . ; s ~ P .
i ¢ beautiful ; (cambili beautiful
(bbicmpee) ¢ : : oG o
. i (KpacuBee) . bobicmpoil) (campiti
. Kpacusbili)

13



NMPABU/IA OBPA3OBAHMA CTEMEHEW CPABHEHWA

1) 4 er - . CpaBHuTENbHaR
omocnoHbe 7 CTENSHE e
TPUnaraTeloHble i the n -est = | pocaoccoman

cTeneHb

2) S ; more = CpaBHUTeNIbHaA
: ABYC/IOMHbIE A § eHb
M MHOFOC/IOMHbIE - o
i npunaraTesibHble \ the most = - npeBocxoHan
i cTeneHb

usefull (none3Hbili) — more useful (nonesHee) — the most useful (cambili
nose3Hbitl)

S)B OOHOCJIO’KHDIX IIpUJIaraTeJIbHDIX, OKAaHYMBAIOIIUXCA Ha MacCHyO +
cornacHan, KOHEYHasda COIJIaCHad yABaANBa€TCA.

big (bonbwoti) — bigger (bonbwe) — the biggest (camuili bobwol)

4)B OOHOCJOXHDBIX OpUJaraTeJbHbIX, OKAHYMBAIOIIUXCI Ha «HEMYIO»
byKBYy e, OyKkBa e OITyCKaeTCs.

brave (xpabpwili) — braver (xpabpee) — the bravest (cambili xpabpbiti)

5) B ABYCJIOKHDIX MIPUJIAraTeIbHbIX, OKAHYUBAIOUIUXCSI HA COrNMACHYI0 +
y, -y 3aMeHseTcs Ha -i.

happy (cuacmnuseili) — happier (cuacmnusee) — the happiest (cambiii
cuyacmnusbiti)

Ecsm 6ykBe -y npeflecTsyeT IJIacHas, TO -y OCTAETcs 6e3 U3MeHeHUI.
grey (cepvil) — greyer (cepee) — the greyest (campili cepbill)

6) K IBYCJIOKHBIM ITpUJIaraTeJbHLIM, OKAHUYMBAOIINMCS Ha -W, IIpUcoe-
auHseTcs -er / -est.

shallow (menkuli) — shallower (menbue) — the shallowest (cambiti menkutli)

14



IIpusaratesibHbIE, 06pa3yroinue

CTEeIleHU CpaBHEHHUS I10-0cobomy

good (xopowuti) — better (nyywe) — the best (nyuwuti)

bad (nsioxoli) — worse (xysxe) — worst (xyowutli)

little (manwil) — less (MeHble) — the least (HaumeHbLuul)

far (danéruli) — farther / further (danbwe, 60nee omoanénHbili) — the
farthest / the furthest (cambili danbHuti)

YMNOTPEBJIEHUE CTEMEHEN CPABHEHWA

CpaBHUTE/IbHAsA CTeneHb yrnoTpe-
61A€TCA NPU CpaBHEHUM [BYX

nofen, npegmMeToB U T. M. [py 3Tom
006bI4HO ynoTpebnseTca coto3 than

NpeBOCXOAHAA CTeneHb ynoTpe-
bnaeTcA ANA CpaBHEHUA Yeno-
BEKa UM npegmeTa ¢ Apyrnmn
noabMU UM NpeaMeTaMn TOM He
rpynnbl

4TObbI NOKa3aTb, YTO [ABa YesloBe-
Ka UM NpeaMeTa MOXOHM, Yro-
TpebnAeTCA KOHCTPYKLUWA as ... as

[Ns BblparKeHns HeoAMHAKOBOCTY
MCNOMb3YyeTcs KOHCTPYKLUMA not as
/ so ... as

YTOObI MOAYEPKHYTb PA3HULY MeH-
[y OBYMA MI0AbMU, MpegMeTamMu 1
T. M., yNoTpebnAeTcs KOHCTPYKLMSA
much ... than

Aeroplanes are faster than
trains. Camonémol bbicmpee noe3s-
0os.

He is the tallest boy in the class.
OH camplli BbICOKUL MIbYUK B8
Knacce.

Peter is as tall as Tom. [Tumep
makoli e 8bICOKUl, Kak Tom.

Tom is not as / so strong as
Peter. Tom He makol cunbHbIl, KaK

A lorry is much bigger than
acar.

Ipy308uK HamHoz20 bosibLue f1e2Ko-
8020 asmomobus.



MecToMMeHue
The Pronoun

NM4Hble | | BO3BpaTHble : | | MPUTAMaTesNb- | : yKasaTesbHble :
(Personal i : (Reflexive : | : Hble (Posses- : : (Demonstra-
Pronouns) : : Pronouns) : | :sive Pronouns): :tive Pronouns) :

OTHOCUTESbHbIE BOMPOCUTESIbHbIE | HeonpeaenéHHble
(Relative (Interrogative (Indefinite '
: Pronouns) : Pronouns) Pronouns)
oTpuuaTesibHble B3aMMHble
(Negative Pronouns) (Reciprocal Pronouns)

TUNbl MECTOMMEHUW

B 3aBuCcHUMOCTHU OT 3HAaYEeHUS U yHOTpE6JIEHI/IF{ MEeCTOMMEHU S IIoApasze-
JIAIOTCA Ha THUIIDLI.

™R npumepbl
1 JlnyHbie I ()
MeCTOUMEHMUA you (mbi, 8bl)
he (on), she (oHa), it (oHO, 5mo0)
we (Mbl)
they (oHu)
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MpuTtArKaTenbHble  my, mine (Mol, MosI, MOE, MoU)
MeCTOMMEHUA your, yours (msoli, msos, mBoé, maou; 8aLl,
sawua, sawe, sawuu)
his (ez0)
her, hers (eé)
its (ezo, eé)
our, ours (Haw, Hawa, Hawue, Hatuu,)
their, theirs (ux)
Bo3BpatHblie myself, yourself, himself, herself, itself,
MeCcTOUMEHUA ourselves, yourselves, themselves (ceb6s, cebe,
coboll, -cs)
VKa3saresnbHble this (3mom), these (3mu)
MecTouMeHuUs that (mom), those (me)
BonpocutenbHbie  what (umo), which (kakol), who (kmo), whom
MeCTOMMEeHU A (Kozo, Komy), whose (ueli)
OTpuuartesibHble no (Hukakoti), nothing (Huumo), nobody (Hukmo),
MeCcToMMeHuA no one (HUKMO), none (HUKMo)
HeonpenenéHHble  some (Hekomopobie), somebody (kmo-mo),
MeCTOUMMEHMUA something (umo-mo), someone (kmo-mo),
any (Kakoli-Hubydb), anybody (kmo-HubyOb),
anything (umo-Hubydb), anyone (nwbotl),
every (Ka:kdvili), everybody (kaxobil; sce),
everyone (Kaxoblili), everything (3cé), each
(kaxkobili), other (dpyaoll, ewé), another (dpy-
2oti), much (MHo20), many (MHo20), few (mano),
little (maso)
B3auMHble each other, one another
MeCTOMMEHUA (00uH dpyaozo, dpya dpyea)
OTHOCUTE/IbHDbIE that (komopuiti, Komopas, Komopoe, Komopbie)
MeCcToOMMeHuUs which (komopniti, Komopas, Komopoe — o

npedmemax)
who (Komopwiti, Komopas — o /100sX)
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2-e nnuo you — mbl you — gbl
3-e Lo he — oH they — oHu
she — oHa

it — OH, oHa, oHo (ecnn peyb
WOET O HeoAyLEeB/IEHHbIX Npen-
MeTaxX N *MBOTHbIX)

3anomHure!

1) mectrouMenue I (1) Bcerga nuueTcs ¢ IPOMUCHON OYKBbI

2) MecToUMeHMe you MOKeT IIepeBOAUTLCS Myl UM 6bl B 3aBUCU-
MOCTH OT CMDbICJIa

2

2N L NALEMWU JINYHbIX MECTOUMEHUWN

___________ AMEHUTENbHB | OBeNTHA
WMeHMTenbHLIA nage  OGLeKTHbIA najem
B P
Preye— v —
L s ~
P —— i — %
It(OHO) It(eao’ee’eMy’ea) ............................. \g
Pv—— i ——
e S
Pr— v—
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NMPUTARATEJ/IbHbIE MECTOUMEHMUA

dopma 2
(abcontoTHas)
onpepgensaer . 3aMeHAeT CyllecTBuTeIbHoe
CyLIeCTBUTENIbHOE B GYHKUMKM MoAsnerallero,

4aCTn COCTaBHOro CKasyemoro
1M AOOornoJsiHeHnA

: ynoTpebnsetca CylecTBUTENbHOE nocne
. nepep, CyLIeCTBUTE/IbHBIM § He CTaBuTCA
This is my bag. This bag is mine.
3TO MOA CyMKa. JTa cyMKa MoA.

nmuo | nnuHoe
. MecToumeHune
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BO3BPATHbIE MECTOUMEHMUA

she herself
it itself
we ourselves
you yourselves N
they themselves
YMNOTPEBJIEHNE
cnyyam ynortpe6nenus npumMepbl

1 crnaronamu behave, burn,
cut, enjoy, hurt, introduce,
kill, look at, teach u T. n.,
Korga nonsieskatlee n oonosn-
HeHne — OAHO UL

2 cnpeanorom by B 3Ha4eHUn
00uH, cam, 6e3 nocmopoHHel
nomouyu

3 B BblparKeHUAX enjoy
yourself (passneraics),
behave yourself (xopowo
Beau cebs), help yourself
(yrowarica)

4  0nA BblaeneHun cywecTBun-
TeJIbHOIro nin MeCtonMeHnA
B npeasoxeHnu; 06bIYHO
BO3BpaTHOE MeCTOMMEHne
cnenyet 3a cyulecTtBuTesb-
HbIM 1N MeCTOMMeHNneM Un
CTaBUTCA B KOHLLe npenso-
HeHnA

John has hurt himself.
J»oH nopaHuncs.

Tom painted the
kitchen by himself.
Tom nokpacun KyxHto
cam.

You must behave
yourself. Tbi donkeH
xopouwio cebs secmul.

He met the Queen
herself. OH scmpemun
camy Koposiesy.
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BaskHO 3HaATh!

Bo3BpaTHbIe MecTOMMeHUS ¢ aroyiamu dress, wash, shave o6biu-
Ho HE ymoTpebssitoTcsi. UX MOKHO yIIOTpebuTDb, ecIy HaZlo oavuep-
KHYTD, UTO KTO-TO YTO-TO AeJIaeT C HOJIbIIUM TPYZIOM.

Although Ann was ill, she managed to dress herself. — Xoms 3HH bbina
6onbHa, eli yoanocb odembcs camoll.

VKA3ATEJ/IbHbIE MECTOMMEHMUA

this — smom, ama, amo
that — mom, ma, mo

these — smu
those — me

MecTo-  nepe-

0co6eHHOCTH
ynotpe6neHusn

Who is there?
Kmo mam?

rnocrteneHHo BbIXoOUT U3
yﬂOTpE6ﬂEHl/IF|, 3aMeHA-
Acb MecTomMeHneM who

Whom do | see? =
Who do | see?
Kozo a sury?

Whose book is
this?
Ybsa amo KHuza?

ynotpebnseTcs, Korga
peyb MOET o Bbibope 13
HECKOJMIbKUX NpeaMeToB

Which bag do you
want?

Rakas / Komopas
cymMKa mebe HyxKHa?

4  which KoTO-
pblivi

5 what yToO,
KaKoMm

MOKET bbITb rnogsiema-
LW1M, OOMNOJIHEHNEM U
ornpenesieHnemM

What is this? (noo-
nerxawee) Ymo smo?
What do you
know? (gononHeHue)
YUmo 8bI 3Haeme?
What building is
this? (onpepenenne)
Kakoe amo 30aHue?
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OTPUUATEJIbHbIE MECTOMMEHUA

OTpuliaTesIbHbIe MeCTOMMEHUs YIOTPebssIoTCS B OTpULIATeSIbHBIX IMpef-
JIokeHUsX. [Ipy 5TOM I71arosi CTaBUTCS B YTBepAUTeIbHOU (popMe.
Nobody knows him. — Hukmo ezo He 3Haem.

HEOMNPEAENEHHbIE MECTOUMEHMA

C MCUYMCNAEMbIMM -1 C HeucuncnAeMbiMu
CYWEeCTBUTENIbHBIMA | | CyleCTBUTE/IbHbIMU

: MecTto- : nmepe- : 0co6eHHOCTU : npumepbl
. UMeHune : Bopg, . ynoTpe6nexun
1 :many : MHOrO . Are there many mush-

: rooms? — 30ecb MHO20
i 2pubos?

2 iafew : HeMHOro : She took a few books
z ; { cucuMcnAemMbiMU L )
¢ in the library. — OHa
CYLLECTBUTEIbHBIMY |
. 831a 8 bubuomerxe
© HEeCKOJIbKO KHU2.

3 : few i Mano : They were few. — /ix
: : : © bbIIo Maio.

4 i much i MHOIO i Is there much milk in
: : : : the fridge? —
. B X0n100usbHUKe MHO20
C HeucuncnAeMbiMM | MoJIoKa?

5 i alittle : HemHoro : CylWeCTBUTENbHBIMU | Can | have a little :
: : : . cream in my coffee? —
i MoKHO MHe 8 Koge :

| HeMHO20 C/IUBOK?

6 i little : Mano % . | have very little
; ; i CHeucuiCnAemMbIMUA .
: time. — Y meHs oueHb

CYLLEeCTBUTEIbHBIMU
{ Mo spemeHLU.



MECTOMMEHUA SOME, ANY, NO WU

MecTo-
UMeHue

1 some

2 any

3 every

4 no

nepeBos 0CO6EHHOCTHU

ynoTpe6nenus

HECKO/IbKO, B yTBEpAU-

HEKOTOpble TeJIbHOM
NPeanoKeHUn ¢
nc4McnieMbiMU
cylecTBUTe Nb-
HbIMW BO MHOKe-
CTBEHHOM 4ucsie

HEMHOrO  C HEeMCcYUCNA-
€MbIMM Cylle-
CTBUTE/IbHBIMU

npubnu-  nepeg Ycu-

3UTE/NbHO,  TeSIbHbIMM

OKOJ10

006bI4HO B BOMpocax,

HE NepeBo- COAepHALLYX

ONTCS npeanoXeHua
UM NPOCb6bI

06bI4HO B BOMPOCH-

He nepe-  TeNbHbIX Npena-

BOAWUTCA  JIOMEHUAX
B oTpuLaTeslb-
HbIX Mpen/iore-
HUAX

no6oii B yTBEpAUTESb-
HbIX NPeasIorKe-
HUAX

KaMOblh,  BCerga corna-

BCe CYEeTCA TOJbKO C
€AVHCTBEHHbBIM
4ncIoM

HET, Hu- C Heucumcns-

CKOMbKO  eMbIMM CyLe-

CTBUTEJIbHbIMUA

EVERY

There are some mistakes in
your work. — B gawueli pabo-
me ecmb HECKOJIbKO OLUUOOK.

He’s got some money. —
Y He20 ecmb HeMHO20 OeHez.

Some fifty men and women
are present. — [lpucymcmay-
em npumMmepHoO namboecsm
uesioBek.

Would you like some cof-
fee? — bydeme Koge?

Have you any pens?
Y Bac ecmb (Kakue-HUbYOb)
pyqKu?

We haven't any time.
Y Hac Hem gpemeHu.

Come at any time.
[Npuxodu 8 soboe spems.

I work on the computer
every day.

A pabomato Ha Komnblomepe
KarKobili OeHb.

I've got no money.
Y mMeHs1 Hem OeHez.



4 no HeT, HU- c ucuncnsembl-  I've got no books.
CKOJIbKO MW CyLLIeCTBU- Y mMeHs Hem KHu2.
TeNlbHbIMU BO
MHOM{eCTBEeH-
HOM 4ucne

Hapeuue
The Adverb

KNACCUOUKALUMA HAPEYMW MO CNOCOBY

OBPA30OBAHUA

here — 3nech, clona | | 06pa3oBaHbl OT npuniara- :
there — 1am, Tyga | | Te/bHbIX MM ApYrUX
now — Tenepb P yacTeli peym

quiet (CMOKOMHbIN) —
quietly (cnokoiHo)

Hapeuun already (y:<e), always (8cezda), at night (Houbro),

BpeMeHun before (paHbwe), ever (kozda-nubo), just (monvko umo),
never (Hukozda), now (celiuac), often (uacmo), rarely
(pedko), seldom (pedko), sometimes (uHoz0a), still (8cé
ewé), then (mozda), today (cezodHs), tomorrow (3as-
mpa), usually (obbiyHo), yesterday (suepa), yet (ewé)



Hapeuusn anywhere (20e-Hubydb, Kyda-Hubydb), down (BHU3Y, BHU3),

MecTa everywhere (3e30e), northward (k cesepy, Ha cesep),
nowhere (Huzde, HUKyOa), outside (CHapyu, Hapyy),
somewhere (20e-mo, 20e-Hubydb, Kyda-Hubydb), southward
(K to2y, Ha t02), up (Hasepxy, Hasepx), within (8Hympu)

Hapeuus attentively (sHumamesnbHo), brightly (apro), carefully
o6pasa (ocmoporHo), deep (2nyboko), distinctly (omuém-
nencreusa nuso), early quietly (cnokotiHo), right (npaBunbHO),

seriously (cepbésHo), slowly (medneHHo), straight
(npamo), well (xopowo), wrong (HenpasusbHo) (pa-
Ho),fast (bbicmpo), hard (ynopHo), hardly (c mpydom),
high (Bbicoko), late (no30dHo), long (dosizo), low (Hu3Ko),
near (61u3kKo), quickly (6bicmpo)

Hapeuusa almost (noumu), enough (dosonbHo), hardly (edsa), just
Mepbl U cTe- (mouHo, Kak pas), little (mano), much (MHo20, 3HaUUMenb-
neHun Ho), nearly (noumu), quite (8nosiHe), rather (dogosibHO),

scarcely (edsa), too (cruwKom), very (oyeHb)

CTEMEHU CPABHEHWA HAPEYUN

Hapqu/Iﬂ o6pa3y10T CTEIIEHN CPaBHEHHUA IIO TEM JK€ IIpaBUJIaM, YTO U
IIpujiaraTejbHDbIE.

Hapeuune CpaBHutenbHaa [lpeBocxogHas
cTeneHb cTeneHb

OOHOC/IOMHble fast (boicmpo) faster (boicmpee) fastest
Hapeuus (bbicmpee Bcez0)

early (paHo) earlier (paHbwe) earliest
(paHbLue scezo)

MHorocnoxHble  carefully more carefully most carefully
Hapeuua (ocmoporHo)  (ocmopoiKHee) (ocmopor<Hee
Bcez0)

: 3arIOMHHUTEe Hapeuus C 0co6bIMH opMaMu:

i well (xopowo) — better (nyuwe) — best (nyuwe scezo)
badly (nsioxo) — worse (xye) — worst (xysKe 8cezo)

i much (MHo20) — more (bosiblie) — most (bosblue Bcezo)
little (mano) — less (MeHbwe) — least (MeHbLue Bcezo)



naron
The Verb

. rparonbl
CMbIC/IOBblE | BcrnoMoraTenbHbie
. rnaronbl-CBA3KK |

rnarobl
(Notional Verbs)

rnarojbi

(Links Verbs) (Auxiliary Verbs)

| IMeIOT CamoCTOATesb- | | CyMaT AnA obpa- | | He UMEeloT CaMOCTOATeSb- |
: HOe 3HayeHue W ymo- : : 30BaHWA COCTABHOIO : : HOTO 3HAYeHWA U CryMar

TpebnAlTCcA B poin | MMEHHOT 0 .1 nA 06pa3oBaHNA CNOM- |
CKasyemoro CKasyemoro { © HbIX 1aroibHbIX GopM
He returned . | Heis a doctor. | He is reading a book. :
yesterday. P OH spav. ¢ OH yumaem KHugy.

OH BEPHY/CA BUEPA. i

Mo4aJibHble rarojbl
(Modal Verbs)

5 . | BblparkaloT BO3MOMHOCTb, BEpOAT-
: ynoTpebnaTcA ¢ UHGUHUTVBOM U :

p : ¢ HOCTb, HeO6XOﬂVIMOCTb, Henartesib-

: CNiyart anAa O6pa3OBaHVIF| COCTaB-: : o :

p : ¢ HOCTb coBepleHnAa OencTBUA, Bblpa- :
HOro rnaroslibHOro cKkasyemoro : : ]

HHEeHHOro CMbIC/10BbIM [J1arojioM

She may come soon.
OHa, moxem bbimb, Nnpudém CcKopo.
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JINMHbIE N HEJINYHbLIE ®OPMbI TJIATOJIA

. M4Hble GOpMbI . HennyHble GpopMbl
. (Finite Forms) : (Non-Finite Forms) :
: ¢dopmbl rnarona L UHGUHNTYIB . repyHaun :
: B TPEX NMLaX eAMHCTBEHHOrO ' : (The Infinitive) : | (The Gerund) :
{ N MHOM{eCTBEHHOro yucna
l npuyactue (Participle)
C/lyXat B NpeanoxeHun BblparkaloT gencteme 6e3 yKasa- :
. CKasyeMbIM 1 BCerja yrno- . HVA MU, YMCNa U HaKIOHEHUS; :
i TpebnAlTCA C noanexalumm : oH1 HE MoryT 6bITb CKa3yeMbIM :
He lives in Moscow. : | have come here to speak
OH *unBET B Mockse. g to you. A npuwén croda

nozosopumsb C samu.

3anmoMmHHuTe!
AHITUACKHUH IJIarojl MMeeT MSAThb Pa3HbIX PopM:
1) HavanbHas popma unu MHGUHUTUB;
2) popMma 3-To JUIA e Y. HacT. BpeMeHU;
) popMa IpoleAlIero BpeMeHy;
) IpUYacTye Ipolle/iero BpeMeHy;
) IpUYacTye HaCTOosIIero BpeMeHMU.




NMPABUJIbHbIE U HEMPABWJIbHbLIE TJIATOJibl

rnaronbl
no cnocoby obpasoBaHua ¢Gopm

npasusibHblE Hernpasu/ibHbIE
(Regular Verbs) (Irregular Verbs)

. dopMbl mpolueswero BpemMeHn i i $GopMbl MpoLLeALero BpeMe-
|1 MPUYACTUA NpOLUeAEero Bpe-: | HU W NpUYacTUA NpoLLeLlero
. Menm (Participle 11) obpasyioT- : . Bpemenm (Participle 11) o6pa-
. cA nyTém npubasneHna -ed | 3yl0TCA He No 06LWMM npasu-

K OCHOBe rnarona .| JlaM 1 uX Hafo 3ayumBaTtb
to open — opened — to give —» gave —
opened ’ given

0cobeHHOCTH npuMepbl

1 He ynoTpebnswTCcsa caMocTosn- You must help him.
TeNbHO; NOC/Ne HUX Bcerga cne-  Tbi Qo/KeH NOMoYb emy.
AyeT HeonpeaenéHHaa ¢opma You ought to help him.

OCHOBHOroO rfnarosa 6e3 yactu- Tebe cnedosaio bvi nomouyb emy.
ubl to (ncknoveHne ought to,
have to)
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| can do it.

A Mozy amo coename.
He can do it.

OH MOXKeT 3To caenartb.

3 He UMEIOT HeMMYHbIX GopM (MHPU-
HUTUB, FrepyHAMN, NpuyacTue)

4 ynoTpebnATCA B NpeanorKeHnn They must go there.
B PO/IM COCTABHOIO IN1arolbHOro OHu donHbl nolimu myoa.
CKasyemoro

MOAasibHble rnarosbl
MOryT BblpaxaTb

BO3MOMHOCTb

BEPOATHOCTb,
l . MpeanonoxeHune

to have, to be, i can, could, may, ;
ought to, should, :i might, must, should :
need

MoAa/ibHbi  3HAa4YeHue
rnaron M ynoTpebneHue

0O3Ha4aeT MOoYb, YMEeTb

yrnoTpebnAeTcA Ans Toro, 4Tobbl
MoNyYNTb MM AaTb pa3peLueHre

yrnoTpebnaeTcs AN BblparkeHua
nNpocb6bI

ynoTpebnaeTcs, 4Tobbl caenatb
npeanoxeHue

| can swim.
A ymero nnasame.

You can sit here.
Tbl MoX<elub cudemb 30ech.

Can you explain this
word to me, please?
ObbsicHUMe MHe, NoMa-
nylicma, 3HayeHUe 3Mozo
C/108a.

We can watch the new
show on TV.

Mbi Morem nocmompemb
HOBOE WOy No meJsiesu3opy.



Mo a/ibHbIN
rnaron

3HayeHue
M ynoTpebneHue

ynoTpebnseTca AnA BbiparKeHus
BO3MOMHOCTU, BEPOATHOCTH,
npeaioKeHUA 1 Npearnosno-
HHeHunA

ynoTpebnseTcs, 4Tobbl Nnosny-
4UTb UK OaTb pa3pelueHne

ONA BblpaeHnA I'IpOCb6bI

4TObbI CAeNnaTh NpeasiorKeHne

O3Ha4aeT MO4Yb, UMETb BO3-
MOMHOCTb; UMETb pa3pelLue-
Hue

03Ha4aeT 6bITb BE€POATHbIM

Bblpariae€T BO3MOMHOCTDb,
BEpPOATHOCTb

ynotpebnaeTca Kak popma
npoLueLiero BpeMeHu rfarona
may B KOCBEHHOW peyn

BblparKaeT AOMKEHCTBOBA-
HUe, Heo6xoaAuMoCTb

BblparaeTt HaCTOATE/IbHbIN
coBeT
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Now anything could
happen.

Celluac mox<em npou3zolmu
BCé YUMo y200Ho.

Could | speak to you for
a moment, please?
Mo#<HO no2o8opumb ¢
moboli napy ceKkyHd?

Could you shut the
window, please?

He moznu bbl 8bi 3aKpbimb
OKHO?

We could visit the
museum tomorrow
morning.

Moi mozsu bbl 3a8mpa
ympom nolimu 8 my3ell.

You may go with me.
Tbl MoXeLwb nolimu co
MHoU.

It may rain.
Bo3moikHo, bydem dor<0b.

He might be at the
cinema.
Bo3morHo, OH B8 KUHO.

Mark said they might
not be able to come.
Mapk ckasan, ymo, B803-
MOMHO, OHU He CMo2ym
nputimu.

You must stay in bed.
Bam HyrHO cobmodamb
NnocmeJibHbIl PerKUM.

You must talk to your
brother about it.
MoroBopw 06 3ToM co
CBOVM 6paToM.



MoAanbHbIA  3HaYyeHue npumepbl

rnaron M ynoTpe6neHue
must BblparkaeT 3anpeTt You mustn’t enter
without permission.
Henb3s 8xodumb be3 pas-
peLueHus.
BblparKaeT BEPOATHOCTD, There must be some
HernpeaBUAEHHYIO cllyvan- mistake.
HOCTb, JIOrM4ecKoe npeano- 30ecb, 00/1#HO bbIMb,
NoXeHue Kakas-mo oLubKa.
should Bblpa*<aeT COBET, PEKOMEH- You shouldn’t eat too
Aauuio much chocolate!
Tebe He cnedyem ecmb
CJIULKOM MHO20 WoKosiada!
ought to BblparKaeT COBET, pEKOMEH- | suppose we ought
Aauuio to be careful in these
days.
Jymato, Mbl donKHbl bbimb
0CMOPOMHbI MU OHU.
shall ynoTpebnAeTcA B BONpoCax, Shall | phone you?
cofiepralLyx NpeaiioxeHue MHe no3soHUMb Bam?
nomoLiuu, obpauieHue 3a co-
BETOM
will ynoTpebnseTcA B Bornpocax, Will you take the
cofepKallimx npocboy rubbish out?
Buibpocu mycop. / Bbibpo-
Cuwb mycop?
would ynotpebnsetca ana BoiparkeHns  Would you like a cup of

Be}/IMBOM Npocb6bl, npeano- coffee or something?
KEHUA WM NPeAnoNioXKeHna  Xomume Kode unu ewyé
umo-Hubydb?

be to ynoTpebnseTcsa AnA BolparkeHns  He was to go to the
AO/IMKEHCTBOBAHUA B (BA3M ¢ south.
3apaHee HaMeYeHHbIM NnaHoM  Emy npedcmosso examb

Ha roe.
need ynoTpebnsetca anAa soiparkeHns Need anybody know?
Aonra 1M 06A3aHHOCTU B Pazse HyrkHO, Uumobbi
BOMPOCUTESIbHBIX UM OTpULLA- Kmo-HUbydb 06 3mom
TesIbHbIX NPeaoKEeHNAX 3Ha?



MofanbHbIA  3HaveHue npumMepbl
rnaron M ynotpeb6neHue
have to CMHOHVMMWYeEH rnarosly must, | have to go.
HO ynoTpebnAeTcs B No6OM MHe Hado uomu.
BPEMEHU
BPEMEHA TJIAFOJIA VERB’S TENSES
. Bpevera
lNpocToe MNpogoneH- o CoBepLuen- [NpogoneHHoe co-
Bpems Hoe BpeMA HOoe BpeMA | | BeplleHHoe Bpems :
Simple Continuous Perfect : : Perfect Continuous :

0bblyHOE, 3aKOHYEHHOE, | | OUTeNIbHOE Oen-
perynapHoe, i i HEOKOH4YeH- : : 3aBeplUEHHOE : : CTBME, HaYaBLUeecs :
noBTOpAlO- : : HOe, MpodoN- : i AENCTBME K : i B MPOLLIOM U BCE
©oweecAwn i i HawowleecA i onpefenéH- i eweé npogosiKale-
: 0[IHOpa30Boe : AencTeme  © : HOMy MOMEH- : | LleecA B onpeje-
© pencrtsune : Ty © 1 NéHHbIX MOMEHT
Bpemsa Mpownoe HacTtosawee byaywee
Past Present Future
Simple worked work shall / will work
works
Continuous was / were am/is / are shall / will be
working working working
Perfect had worked have / has worked  shall / will have
worked
Perfect had been working  have / has been shall / will have
Continuous working been working
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HACTOALWLEE NPOCTOE BPEMA
THE PRESENT SIMPLE TENSE

OBPA30OBAHUWE

yTBepauTeibHaA oTpuuaTenbHaa ¢popMa BoMpocuTe/ibHanA
¢dopma ¢dopma
| like | do not like Do | like?

you like you do not like Do you like?
he likes he does not like Does he like?
she likes she does not like Does she like?
it likes it does not like Does it like?
we like we do not like Do we like?
you like you do not like Do you like?
they like they do not like Do they like?

OCOBEHHOCTWN OBPA3OBAHUA ®OPMbI 3-T0O JIMLA
EANHCTBEHHOIO 4UCJIA

1) i rnaron,

| OKaHuMBalo- | + -es = | yTBepmaeHme
. LicA Ha -8, Cmercn |
. -ss, -sh, -ch,: [1z])

i -X, -0, :

He brushes his teeth. — OH yucmum 3y6b!.

She watches TV. — Ona cmompum menesusop.

2) : raron, T
. OKaH4MBalo- . -y +-ies = yTBepwpeHue :
: LLl‘Mﬁcﬂ Ha ' (LIMTaeTCH [Z]) eeeettecracecttettesrnccnnaenns
| cornacHyio + y;

3) i rmarosi, oKaHum-:  + s = | yTBEpHaeHMe :
o T
. tnacHyro +y  [z])

She plays tennis. — OHa uzpaem 8 meHHuc.
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OTPUUATE/IbHAA ®OPMA

‘nogne- i+ donot/ i +i cMbicno- | = i oTpuuaHue '
*Kawee : :doesnot : i BoW rnaron

We don’t read. — Mol He yumaem.
She doesn’t play tennis. — OHa He uzpaem 8 meHHuC.

BOMPOCUTEJIbHAA ®OPMA

' do : ............................. ' : CMbICnOBOm : ................... '
: i+ i noanerailee: + : : = igonpoc ‘:
g does ' ............................... : I_naron .....................

Do you hear me? — Toi cibitwuwb MeHs?
Does he work? — OH pabomaem?

NMPOWEALUEE NMPOCTOE BPEMA
THE PAST SIMPLE TENSE

OBPA30BAHUE
yTBepauTenbHaA oTpuuaTeNbHanA BonpocuTenbHanA
dopma dopma dopma
| waited | did not wait Did | wait?
you waited you did not wait Did you wait?
he waited he did not wait Did he wait?
she waited she did not wait Did she wait?
it waited it did not wait Did it wait?
we waited we did not wait Did we wait?
you waited you did not wait Did you wait?
they waited they did not wait Did they wait?

She watched TV last night. — Buepa seuepom oHa cmompena menesu3op.
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NPOWEALIEE BPEMA NPABWJIbHbIX TJIATOJIOB

-I) rnarosbl, OKaHYMBAO- . ............................................
‘lMecA Ha cornacHylo OO O ST RS

2) rnarosibl, OKaHYMBalK0- S ———
§|_|_|‘V|e(_;:| Ha -e B e e :

3) irnaronbl, oKaH- e
umBaloumeca Ha -y + ied = npowepnwee spems
i cornacHyio +y

4) rnarosibl, OKaHUMBAl0- ISR :
; i+ ed = :npoweplwee Bpemsa :
‘lMECA Ha FNAcCHYI0 + Y

5) rnaronibl, OKaHUYMBAIOLLM-
ecAa Ha yaapHylo rnacHyto

. : yABOEHHan + ed - i npolueallee
i cornacHas : : Bpems

: ®opMbI IpolIeIIero BpeMeHH HelpaBUJIbHBIX IJIarojoB HaJo
! 3ay4yHuBaTh!

WHOUHUTUB
O ...... eaee . d.ant . OCHOBHOFO T ——
in H : Codi : 5 o= :
;. foanema tuee : © rnarona 6e3 : ...OTpvuatve

yactuubl to

| did not open the window. — A He omKpbiBan oKHo.

35



O6paTuTe BHUMaHHE
B HeodunmannoHOM peun did not cokpamaeTcs:
did not — didn’t

BOMPOCUTEJIbHAA ®OPMA

g : i nomnewma- .\ - OCHOBHOW rarof B UHOM-
: ot T+ ] : ] :
wee :© HuTMBe 6e3 yacTuupl to ; b L 3

Did they close the door? — OHu 3axpbiiu dsepb?

BYAVLWEE NMPOCTOE BPEMA
THE FUTURE SIMPLE TENSE

yTBepauTenbHasa oTpuuaTeNbHanA BonpocuTenbHana
dopma dopma dopmMma

I will go | will not go Will | go?

you will go you will not go Will you go?

he will go he will not go Will he go?

she will go she will not go Will she go?

it will go it will not go Will it go?

we will go we will not go Will we go?

you will go you will not go Will you go?

they will go they will not go Will they go?

. nogne- : . W|II . { MHGUHUTMB OCHOBHOTO rna- _ | yTBepae-
| Wallee rona 6e3 yactuupl to Hue :

All our friends will be there. — Bce Hawu dpy3ba mam bydym.

OTPUUATEJ/IbHAA ®OPMA
I e :
....................................................... i 6e3 yacTuupl to _

You will not go there. — Tbi He notidéwb myoda.
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4 )
3anoMmHuTe!

1) T'maronpl B 3-M Julle eJUHCTBEHHOI'O YMCJA He IPHOOpeTaioT
OKOHYaHUe -S U -es.

She will be there. — OHa bydem mam.

2) B HeodpunmanbHoM peun will u will not coxkpamarorcs:

will —» ’ 11

will not > won’t

BOMPOCUTEJIbHAA ®OPMA

o oieda- | UHQUHUTUB 6@3 § o ;
b F F D= :
Pl 1 llee i YacTuubl to o s TTLEIT

BOMpoCuTeNib- |t i mopne- §+§MH¢MHMTMB 6e3 | :
HOE CN0BO & ‘i ! jKawee | yacTuubl to |

When will you know it? — Kozda mbi 3mo y3Haewb?

KOHCTPYKUMUA TO BE GOING TO

Are they going to wait? — OHu cobupatomcs damb?

YTBEPOUTEJIbHAA ®OPMA

She is going to write a book. — OHa cobupaemcs Hanucamp KHuzy.

OTPUUATE/IbHAA ®OPMA

to | {HUTMB: : Hue

She is not / isn’'t going to write a book. — Ona He cobupaemcsa nucamo
KHU2Y.
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BOMPOCUTEJIbHAA ®OPMA

+ going to  +

Is she going to write a book? — OHa cobupaemcsa Hanucamb KHu2y?

s
3anomHuuTe! -~
r g

Kouctpykuust to be going to ymoTpebssieTcss ajst
=T
A

BbIpakeHUsI HaMepeHu B byayieM, will — 1151 BbI-
pakeHUs pellleHUN, MPUHSATLIX B MOMEHT peyl.

I’'m going to go to the pictures on Friday, would
you like to come? — A cobuparocb nolimu 8 KUHO 8
NAMHUYY, Xo4ewsb nolimu?

Yes, I'll go if Chris goes. — [la, s nolidy, ecnu Kpuc
notidém.

- y

HACTOALWLEE NPOAO/NIKEHHOE BPEMA
THE PRESENT CONTINUOUS TENSE

yTBepauTenbHasa oTpuuaTeNnbHanA BonpocuTenbHasa
dopma dopma dopma

| am eating | am not eating Am | eating?

you are eating you are not eating Are you eating?
he is eating he is not eating Is he eating?

she is eating she is not eating Is she eating?

it is eating it is not eating Is it eating?

we are eating we are not eating Are we eating?
you are eating you are not eating Are you eating?
they are eating they are not eating Are they eating?

.npuyactve I' (obpasyet-:
: P -+ i CA NyTéM npubaBneHna : = : yTBepHaeHue :
ftetnont RELTUR0 T -ing K OCHOBE rarona)

. noane- | i am/

I am reading a book. — Celiuac s yumaro KHuzy.
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OTPULUATE/IbHAA ®OPMA

They are not playing chess at the moment. — OHnu celluac He uzpatom s
waxmambt.

BOMPOCUTEJIbHAA ®OPMA

Is she using the computer at the moment? — OHa celiuac 3a Komnbtomepom?

NPOWEALUEE NMPOAONIKEHHOE BPEMA
THE PAST CONTINUOUS TENSE

yTBepauTenbHasa oTpuLaTeNnbHanA BonpocuTtesbHas
dopma dopma dopma

| was standing | was not standing Was | standing?
You were standing You were not standing Were you standing?
He was standing He was not standing  Was he standing?
She was standing She was not standing Was she standing?
It was standing It was not standing Was it standing?
We were standing We were not standing Were we standing?
You were standing You were not standing Were you standing?

They were standing They were not standing Were they standing?

He was looking for you. — OH sac uckan.

OTPUUATE/IbHAA ®OPMA

The women were not talking at that time. — B mo spems eHWuHbl He
paszosapusan.
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BOMPOCUTEJIbHAA ®OPMA

Were you sleeping at eleven o’clock last night? — Buepa 8 oduHHaduyamob
mbl cnan?

BVAVIEE MPOAONMEHHOE BPEMA
THE FUTURES CONTINUOUS TENSE

yTBepauTenbHan oTpuuaTtenbHasn BonpocuTenbHanA
dopma dopma dopma
| will be working | will not be working Will | be working?

You will be working  You will not be working Will you be working?
He will be working He will not be working  Will he be working?
She will be working  She will not be working Will she be working?
It will be working It will not be working  Will it be working?
We will be working  We will not be working Will we be working?
You will be working  You will not be working Will you be working?
They will be working They will not be working Will they be working?

| will be watching TV at four tomorrow. — 3asmpa 8 yemoipe s bydy cmo-
mpemb mesiesu3op.

OTPUUATEJ/IbHAA ®OPMA

He will not be watching TV at four tomorrow. — OH He bydem cmompemb
meniesu3op 3asmpa 6 Yemoipe.

BOMPOCUTEJIbHAA ®OPMA

Will he be watching TV at four tomorrow? — OH bydem cmompemb mese-
8U30p 3asmpa 8 Yemoipe?
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HACTOALLEE COBEPLUEHHOE BPEMA
THE PRESENT PERFECT TENSE

OBPA30BAHUE

yTBepauTenbHasa oTpuuaTeNbHanA BonpocuTenbHanA
dopma dopma dopma

| have played | have not played Have | played?
you have played you have not played = Have you played?
he has played he has not played Has he played?
she has played she has not played Has she played?
it has played it has not played Has it played?
we have played we have not played Have we played?
you have played you have not played  Have you played?
they have played they have not played Have they played?

| have known them for five years. — A 3Hato ux name nem.

OTPUUATE/IbHAA ®OPMA

| haven’t been on holiday for years. — A He 6b11 8 omnycke yenyto se4HocMb.

BOMPOCUTEJIbHAA ®OPMA

Have they read the book? — OHu npouumanu KHuzy?

NPOWEALUEE COBEPLWLEHHOE BPEMA
THE PAST PERFECT TENSE

yTBepauTe/ibHaA oTpuuaTenbHas BonpocuTesibHaA
dopma dopma dopma
| had finished | had not finished Had | finished?



yTBepauTe/ibHaA oTpuuaTte/ibHadA BoOMnpocuTte/ibHaA

dopma dopma dopma

You had finished You had not finished = Had you finished?
He had finished He had not finished Had he finished?
She had finished She had not finished  Had she finished?
It had finished It had not finished Had it finished?
We had finished We had not finished Had we finished?
You had finished You had not finished  Had you finished?
They had finished They had not finished Had they finished?

She had cooked dinner by two o’clock in the afternoon.— K dsym yacam dHs
OHa npuzomosusa obed.

OTPUUATE/IbHAA ®OPMA

| hadn’t finished my lunch when uncle Bill came. — Kozda npuwén 0sa0n
bunn, s ewé obedan.

BOMPOCUTEJIbHAA ®OPMA

Had Lucie packed her suitcase by the time you called her? — Kozda mubi
no3soHusa JTlocu, OHa yrKe YIoXuIa 4emooaH?

bYVAVLIEE COBEPLLEHHOE BPEMA

THE FUTURE PERFECT TENSE

yTBepAMTeanaﬂ ............. opr"_laTeanaﬂ ........................ Bonpocmen bHaﬂ ..............
dopma dopmMma dopmMa

| will have written | will not have written Will | have written?
You will have written You will not have written Will you have written?
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yTBepauTenbHasn oTpuuaTenbHaa BonpocuTesibHaA
dopma dopmMma dopmMa

He will have written He will not have written Will he have written?
She will have written She will not have written Will she have written?
It will have written It will not have written  Will it have written?
We will have written We will not have written Will we have written?
You will have written You will not have written Will you have written?
They will have written They will not have written Will they have written?

| will have finished this work by five tomorrow. — A 3akoHuy smy pabomy
3asmpa K namu.

OTPUUATE/IbHAA ®OPMA

She will not have finished this work by five tomorrow. — OHa He 3akoHuum
amy pabomy 3asmpa K namu.

BOMPOCUTEJIbHAA ®OPMA

Will she have finished this work by five tomorrow? — OHa 3akoH4um smy
pabomy 3asmpa K namu?

HACTOALLEE COBEPWEHHOE TNMPOAOJIXKEHHOE
BPEMA THE PRESENT PERFECT CONTINUOUS TENSE

yTBepauTenbHan oTpuuarte/ibHaA BonpocutesibHanA

dopmMa dopmMa dopmMa

| have been working | have not been Have | been working?
working

You have been You have not been Have you been

working working working?
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yTBepauTenbHasn
dopmMa

BonpocuTe/ibHanA
dopma

He has been working

She has been work-
ing
It has been working

We have been work-
ing

You have been work-
ing

They have been
working

oTpuuaTenbHasa
dopma

He has not been
working

She has not been
working

It has not been work-
ing

We have not been
working

You have not been
working

They have not been
working

Has he been working?

Has she been work-
ing?
Has it been working?

Have we been work-
ing?

Have you been work-
ing?

Have they been work-
ing?

I have been reading this book since ten in the morning, and | haven't fin-
ished yet. — A yuman amy KHu2y ¢ decamu ympa, u f1 ewé He 3aKOHYUJI.

=r
Q
<
@
~
=0
Q
wn
o
=
S
=]
=
Q)
o
o
1=
®
®
kS
o
@
®
5
e
o
©
=
ic
Y
(@]
_|
s
™
I

+
3
o
(s
o
(0]
o
=]
|
o
=
£
[
(@]
—
S
(¢]
|

= | OTpUUaHue :

rpynna 6yaywee 6yaywiee-B-npo- nepesop,
wegLem
Simple I will speak | would speak A bydy 2080pumb.



Continu-
ous

You will speak
He will speak
She will speak
It will speak
We will speak
You will speak
They will speak

I will be speak-
ing

You will be
speaking

He will be
speaking
She will be
speaking

It will be
speaking
We will be
speaking
You will be
speaking
They will be
speaking

6yayuiee-B-npo-
weaweM

You would speak
He would speak
She would speak
It would speak
We would speak
You would speak
They would speak

| would be speak-
ing

You would be
speaking

He would be
speaking

She would be
speaking

It would be speak-
ing

We would be
speaking

You would be
speaking

They would be
speaking

Tol bydewb 2080pump.
OH bydem 2o080pumb.

OHa bydem 2080pumb.
OHo bydem 2o80pume.
Mbi bydem 2080pump.

Bbi bydeme 2080pumb.
OHu bydym 2o8opume.

A bydy 2080pumb.

Tbl bydewub 2080puUMb.
OH bydem 2o080pumo.
OHa bydem 2o0s8opum.
OHo bydem 20B80pume.
Mol bydem 2080pume.
Bbi bydeme 2080pumb.

OHu bydym 2o080pume.

NPABUJIO COIJIACOBAHUA BPEMEH
THE SEQUENCE OF TENSES

ynotpebneHune rnaBHoe npuaa- npumepbl

npepnoxe-  To4vHOe

Hue npeasno-

KeHue

OiHOBpEMeH- Past Simple Past She said that Peter
HOCTb JeiicTBMA B wm Past Simple took Russian lessons.
rMaBHOM ¥ Npuaa- Continuous nnn Past OHa cKka3ana, ymo
TOYHOM MpeasnoMe- Continu- [Mumep 6epém ypoKu
HUK ous pYCCKO20 A3bIKA.
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ynotpe6neHue rnaBHoe npuaa- npumepbl
npeasioxe-  TO4YHOE

Hue npepno-
KeHue
| thought that the
child was sleeping.

A dymasn, ymo pebEHoK
........................................................................................................ L
nevictue Past Simple Past Per- | thought that you had

B NPVAATOYHOM nnn Past fect seen this film.
npeplwecTeyeT Continuous A dyman, umo 8bl cMO-
[encTBuUIO mpenu s3mom ¢unbm.
BRI
OencTBue B Npu- Past Simple Future-in- He said to me that
OaToyHoM npenno-  wnm Past the-Past she would go to Lon-
YEHUN ABNAETCA Continuous don next week.
6yaywmm no OH cKasas MHe, Ymo
OTHOLLIEHMIO oHa edem 8 JIoHOOH Ha
K OEeNCcTBuIIO cnedyroweli Hedere.
B IN1IaBHOM

NEPEBOJ, NMPAMOM PEYM B KOCBEHHVIO

[Tpu nepecka3bIBaHUY TeKCTa BO3HUKaeT HeOOXOAMMOCTDL IIpeobpas3oBa-
HUSI TIPSIMOY pevyy B KOCBEHHYIO.

npAMas peyb { KOCBEHHaA peyb
. He said, “Mother, I'll come ' : He said that he would come :
: home early.” T~ home early. '
i OH cKasat: «<Mama, s npudy . OH cKasi, Ymo oH npudém
i domoli paHo». : domoli paHo.

ynotpebneHue npuMepbl

€C/I1 raron, BBOAALLMA NpA- He says: “I am very sorry.” (npAMan peyb)

MYI0 peyb, CTOUT B HacToAweM  OH 2080pum: «MHe oueHb Halb».
BpemeHu, Bpema rarona npa-  He says, (that) he is very sorry. (kocsen-
MOV peyn He U3MeHsAeTCA HanA peyb)

OH 2080pum, 4YMO emy o4eHb HKJb.



ecnv rnaron ctout B ogHoM 13 He said: “I'll come tomorrow.” (npaAMas
npoLlesLnx BpeMEH, TO [iarosl  peub)

KOCBEHHOW peun Toxe fomkeH  OH crasa: «A npuedy 3asmpas.
ynotpebnaTbea B npoweawem  He said he would come the next day.
BpEMEHMU: (KocBeHHanA peub)

Present Simple — Past Simple  OH cka3ai, umo npuedem Ha cedyrowyuti

Present Continuous — Past deHb.
Continuous
Present Perfect — Past
Perfect
Past Simple — Past Perfect
Future Simple — Future-in-
the-Past
HAKJIOHEHME
/ ------ H aHﬂ OH eHMe ....... \
N3bABUTEIbHOE cocnaraTesnibHoe roBeInuTeNIbHoe
(The Indicative (The Subjunctive (The Imperative
Mood)

HaK/IOHEHWe  0CO06EeHHOCTU ynoTpebneHus npuMepbl
N3bABUTENBHOE  MCMonb3yeTcA AnA Boickasbl- | read this book.
BaHWW, yTBEPHOEHUA, Npo- A yumaro 3my KHu2y.
CTbIX BONPOCOB; AeNCTBME I saw an interesting film
paccMaTpuBaeTcA Kak pe-  yesterday.
aNbHbI GaKT B HacToAleM, A syepa suden UHMepecHbIL
npolealweM unum byayliem  Guibm.
He will come tomorrow.
OH npudém 3asmpa.
cocslaratesibHoe  CAIYMKUT ANA BblparkeHus If he were here, he would

HepeaslbHOro AeNCTBUS;
JeNncTBre paccMaTpuBaeTcA
He KaK peaslbHbIN PaKT, a Kak
npegnonaraeMoe Uin ena-
TeNbHoe

help us.
Ecnu 6b1 oH 6611 30ecb, oH
Mo2 bbl NOMOYb HAM.



MoBe/NTeNlbHOe  : BblpaskaeT nobykaeHre k- Open the window.
: lencTBuMio (MpuKas, npocbby, OmKpolime OKHo.
.coBETUT. A Don’t open the window!
: He omkpbisalime oKHo!

AencTBUTesbHbIN cTpajaTenbHblin
(The Active Voice) ¢ (The Passive Voice)

: They make cars Cars are made
. in Japan. OHu denatom i in Japan. MawuHbl
. MawuHbl 8 AnoHuu. . cOenaHbl 8 AnoHuu.
YMNOTPEBNTEHUE

3anor ynotpe6neHue npumMepbl
AeiicTBM- | Korga MofJieskallee ABNAETCA . Popov invented the
TeNbHbIN JMLLOM MM MPpeaMeToM, CoBepLUa- radio in 1895.

| oMM fencTBre : Monos u306pén paduo

. 8 1895 200y.

cTpaja- | Korda nogseraliee ABIAETCA . The radio was invented
TeNbHbIA  : JIMLIOM WK NpeaMeToMm, noasep- by Popov in 1895.
| raloWMMCA OeicTBUIO CO CTOpPOHbI  Paduo 6bio uzobpemeHo
Opyroro ivua unv npegMeTa . Monosbim 8 1895 200y.

CTPAOATE/NIbHbIK 3AJIOr THE PASSIVE VOICE
OBPA30BAHME

CTpazaTesibHbBIN 3J10T 06pa3yeTcs IIpY ITOMOIIY COOTBETCTBYIOIIelr (GOpMbI
miarosia to be + mpuyacTHe NMpouesIIero BpeMeHH CMbICJIOBOIO IJIaroja.
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YTBEPOAUTEJIbHAA ®OPMA

BpeMA nopjse- BcnoMoraTteslb- CMbIC/IO- nepesop
JHallee HbIA raron BOM rnaron
HacTosLee I am invited. A npuznatué.
npowleglee I was invited. A bbin npuenatuéH.
bynyuiee I will be invited. A bydy npuenatuéH

BpemMsA nog- BCMOMO- OTpPULIA- CMbICNIO- TMepeBop,
ne- ratenb- TeJbHaA BOW
*a- HbIM Ma- vacTtuua rnaron

BpeMsA BCroMora- rnogjie- CMbIC/IOBOM  MepeBoj
TeNbHbIN ’aiwee rnaron
rnaron
HacToAwee  Am I invited? A npuznawén?
npowepwee Was I invited? A bbin npuenaweéH?
byoyuiee Will I be invited? A bydy npuenawéH?
YMNOTPEBJIEHUE
cnyyam ynortpebnenms npuMepbl

1 Korga gencteue BarHee ucnonHu-  Your homework must be finished
Tena by Monday.
JlomatuHee 3adaHue 0oJiHO bbimb
BbINOSIHEHO K NOHedesIbHUKY.
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UMHOUHUTUB

Koraa AencTaytolee nLo Hens-
BECTHO WM C TPYAOM NnoaaaéTcs
onpeneneHuo

THE

I am glad to see you.
Papg BugeTb TebA.

cnyyaum ynortpebnenus

nocne rnaronoB advise, agree,
appear, decide, expect, hope,
promise, refuse, want

nocsne npunaratesibHbiX angry,
happy, glad, lucky

nocse BONMpPOCUTENbHBIX C/10B
where, what, who, how, which

nocsie would like, would love,
would prefer

50

Coffee is grown in Brazil.
Kode sbipawusatom 8 bpasunuu.

INFINITIVE

You must pay for it.
Bbl OOJTKHbl 3ani1aTuTb

YMNOTPEBJIEHUE UHOUHUTUBA C YACTULENA TO

npuMepbl

She went out to buy some milk.
OHa nowna Kynums MoJIOKA.

He promised to be back at 10
o’clock.
OH obewan sepHymbcs 8 10 yacos.

He was glad to see her.
OH 6b1n1 pad sudemo eé.

Has she told you where to meet
him?

OHa cKazana mebe, 20e e2o scmpe-
mumb?

I'd love to go for a walk.
A nyuwwe npozynstoch.

It’s a pleasure to work with you.
C samu pabomamb — 00HO y30B0Jb-
cmaue.



YMNOTPEBJIEHWE UHO®UHWUTUBA BE3 YACTULUbLI TO

2 nocne BOMpPOCUTENBHOMO C10Ba
why

3 nocne make, let, see, hear, feel +
[ornoJjIHeHue

4 nocne BolpaxkeHui had better,
would rather, would sooner

You must be back at 9 o’clock.
Tbl doneH BepHYymMbCA 8 9 uacos.

Why not give Claire a call?
[Mouemy bbi He no3soHUMb Knap?

I made him apologize.
A 3acmasun e2o u3BUHUMbCA.

You had better go there at once.
Bam 6b1 nyywe nolimu myda Hemeo-
JIeHHo.

To speak English is not difficult.

[o8opumb nNo-aHznulicku coscem He MpYoHO.

You can do it.

Bbl mor+eme smo cdename.

We like to play tennis.

Mbi irobum uepamb 8 meHHUC.

This is a good place to work in.

Imo xopowee Mmecmo 05 pabombi.

He went home to rest.

OH nowén domoli om0ooxHymb.

BaskHo!

VHprHUTUB nMeeT GOpPMBbI BpeMeHH U 3ajiora.

BpeMA rna- AKTMBHbIA 3anor
rona (Active)
Simple to ask — cnpawu-
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CTpapaTte/ibHbiA 3anor
(Passive)

to be asked — 6bimb cnpo-
WeHHbIM



BpeMA rna- AKTUBHbIA 3anor CtpapartenbHblii 3anor
rona (Active) (Passive)

Continuous to be asking — cnpa- -
wusamsb (B KAKOW-TO
ornpefenéHHbli Mo-

MEHT)

Perfect to have asked — to have been asked —
cnpawusamo (0o bbimb cnpoleHHbIM (10
KaKoro-To MOMeHTa) KaKoro-To MOMeHTa)

Perfect Con- to have been -

tinuous asking — cnpawu-

B8amb (B Te4YeHue
0Tpe3Ka BpeMeHMU,
npeaLwecTByOLLEro
KaQKOMY-TO MOMEHTY)

HaCTOALLEero BpemMeHu npoLleawero BpemMeHu

________________ (Participle ) 1 (Participle )
AencTBuTeNbHOE cTpajaTesibHoe
npuyactue npuyactue

NMPUYACTUE HACTOALULEro BPEMEHM
(MPUYACTUE 1)

OBPA30OBAHUE

live (skumb) - e + ing = living (*usywuli)
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2) ecJiv IJ1aroJl OKAHYMBAETCs Ha -ie, To -ie MeHsieTCs Ha -y U ITpubaBsJisi-
eTcs -ing:

die (ymupamn) - ie + y + ing = dying (ymuparowuti)

3) ecou IJ1aroJl OKAaHYUBAETCS] Ha YAApPHYI0 IVIACHYIO MeXXIy ABYMS CO-
[VIACHBLIMHY, KOHEYHas COIVIAaCHAs YABAaWBaeTCs U MpubaBisgeTcs -ing:

run (bexkamp) + n + ing = running (6ezywuti)
get (nonyuamp) + t + ing = getting (nonyuarowyuli)

4) ecsiu raros okaHumBaeTcs Ha -l, To | yaBauBaeTcss u npubasiisieTcs
-ing:

travel (nymewecmsosamy) + | + ing = travelling (nymewecmayrowudi)

OYHRUMN TMPUYHACTUA | B MPEOJTOMREHUN

1 onpegeneHve ctouT nepep onpe- a flying bird —
JenfAeMbIM C/IOBOM  Jlemsawas nmuua

2 onpefenutenbHbii  cTouT nocne onpe- the boy studying history —
MPUYACTHBIN 060POT  [ENAEMOro CfioBa  MIbYUK, U3yyaroLyuti UcCmoputo

3 06CTOATENBCTBO ctouT nocne onpe- Don’t stand here, doing
nensemoro cnoa  nothing. — He cmotlime 3deco,
Hu4e2o He denasl.

NMPUHACTUE NPOLWUEALUEro BPEMEHM
(MPUYACTUE 1I)

OBPA30OBAHMUE

[Tpuuactue 11 y npaBUAbHbIX IJ1arojioB obpasyeTcs MyTéM IIpubaBieHus
-ed K OCHOBe Iy1aroJa:
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[d] nocne 3BoHKMX cornacHbix (kpome d) n lived [livd],

MMACHbIX played [pleid]
[t] nocne rnyxux cornacHbix (Kpome t) helped [helpt], asked [a:skt]
[1d] nocnedwnt waited [‘'wertid], depended
[dr'pendid]

live (kumb) + d = lived (xuswiuti)

2) ecJiu IJ1arojl OKAaHUMBAETCS Ha COMacHylo + Y, -y 3aMeHseTcs Ha -ied:

try (nbimamobcs) — y + ied = tried (nbimagwutics)

3) €CJIN I'JIar'0JI OKAHYUBAETCA Ha MaCHY + y, IPYUCOeINHSAETCA -ed:

play (uepamb) + ed = played (uzpaswutli)

4) €CJIN IJIaroJl OKaHYMBAETCA Ha yAapPHYI IJIACHYIO MeXAy ABYMSA CO-
TJIaCHDIMH, KOHEYHAaA COIJIaCHAaA yABaAWBAETCA U HpI/I6aBJIFIETCFI -ed:

plan (nnaHuposamp) + n + ed = planned (nnaHuposaswiuti)

5) eCJIV IJIaroJjl OKaHuuBaeTcs Ha -, | VABAUBAETCA U IIPUCOENNHAECTCA -ed:

travel (nymewecmsosamp) + | + ed = travelled (nymewecmsosaswuli)
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FrEPYHAUA THE GERUND

OBPA30OBAHUE

read (yumame) + -ing = reading (umeHue)

®OPMbl TEPYHAUA

BpeMA QKTUBHbIA 3aJi0r CcTpagaTtenbHbIA 3ai0r
rnarosa (Active) (Passive)

Simple asking being asked

Perfect having asked having been asked

not + writing = not writing

Not studying has caused him many problems. — To, umo oH He yuusncs,
co30asio eMy MHOXKecmso npobsiem.

YMNOTPEBJIEHUE
cnyyYau ynortpebneHus npuMepbl
1 B KayecTBe CyLLeCTBUTESIbHOIO Swimming is good for your

health. — lnasa+ue nones-
HO 07151 mBoe20 300p0Bb#l.

2 nocne rnaronos admit (to), avoid, consid- Do you fancy joining
er, continue, delay, deny, escape, excuse, us? — Xouews ¢ Hamu?
fancy, finish, forgive, imagine, insist on,
involve, keep (npodosn+ams), look forward
to, mention, mind, miss, object to, post-
pone, practise, prevent, report, resist,
risk, save, stand, suggest, understand



3 nocne rnarosnos love, like, dislike, hate, She likes cooking. —
enjoy, prefer OHa nobum 2omosum.

4 nocne I'm busy, it’s no use, it’s (no) good, It’s no use complaining. —
it’s (not) worth, what’s the use of, can’t Hem Hukakozo cmbicna
help, there’s no point (in), can’t stand, be xarosamocs.

/ get used to, be / get accustomed to,
have difficulty (in)

5 nocne go B 3HaYeHWUn 3aHUMambcs pusude-  They go skiing every
CKUMU YNparkHeHUsIMu winter. — OHuU Kamatomcs
HQ JbIXKax KaKoyro 3umy.

6 nocne BblparkeHnAa spend / waste time He wasted his time
playing video games. —
OH mpamun spemsl, npocu-
*KUBAA 3a sudeouzpamul.

7 nocne npegnoros after, before, besides,  He entered the room
by, despite, in spite of, instead of, on, without knocking. —
without OH Bowén 8 KOMHamy He

nocmy4as.

1 noanewatlee Running long distances requires much
training. — bez Ha 0nuHHble ducmaHyuu
mpebyem xopoluell mpeHUpoBsKL.

2 WMeHHaA YacCTb COCTABHOMO My favourite form of rest is reading. —
CKasyemoro Moti ntobumbili 8ud omabixa — YmeHue.
npAMoe O0MoJIHeHVEe | like dancing. — A b maHyesameo.

4 npefnorKHOe OOoMOoSIHEeHMe | heard of his being sent to the

South. — A cabiwan o mom, umo ez2o
nocbliarom Ha toa.

5 onpepenenwe (06bi4HO ¢ npea- | like her method of teaching. — Mhe

noramu of u for) Hpasumcs eé Memod npenodasaHusl.
6 06CTOATENbCTBO On coming home | got to bed.

BepHysiuucb domol, s né2 8 nocmeno.
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FEPYHANA MOMET MEPEBOAUTLCA HA PYCCKUM A3bIK KAK:

OTrNarofibHoe | i MHOWHUTMB: |  [AeenpuyacTve | | NpuaaToyHoe :

ymeeramony. b AEERESEES ot
: oo
Runningis : | Shelikes ' |  Youcant . . |dontmind :
good forthe : : playing : i learnEnglish @ : going down :
health. . ! tennis. | wellwithout : : there,

bez nonesed . : Onasobum: |  practising  : : S He so3pa-
..... Onn300poseA. . - uzpamp . everyday. a0, umobbl

. BMeHHUC. ;| . BblHe cmokeme | i myda cny-
"""""""""""""""  osnademo awenull- | | cmumecs.
. CKUM Xopowo,
He NPAaKMUKysCb
KaxK0bili OeHb.

CnoxHoe noaneKauiee
Complex Subject

,HaHHaH KOHCTPYKIUA MPEACTABIIAET coboil coueTaHUe CyIIEeCTBUTEIID-
HOT'O B O6Hl€M IIage’Xe njan JIMYHOI'O MeCTOMMEHMd B MMEHUTEeJIbHOM
IIage’xe C I/IHq)I/IHI/ITI/IBOM.

OBPA30BAHUE
. CywecTBuTenbHOE B OOWeM o . cnomHoe :
 Majere win SMdHoe MecTonMe-: + { MHQUHNTMB | = noppeyaniee

He is considered to be a good speaker. —
E2o cyumarom xopowum opamopom.
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a )

O6paTuTe BHHUMaHHE

Ckasyemoe B NpeaIOKeHUU C 3TOW KOHCTPYKIIHen
IIpefiCTaBJIsIeT U3 cebs raroy B popMe CTpaZaTesib-
HOTO WJIN JIeMICTBUTEJILHOTIO 3aJ0ra.

He is known to be a good scientist. — /138ecmHo, umo oH
xopouwuti y4éHbil.

N J

YMNOTPEBJIEHUNE

C rnaronamy YyBCTBEHHOIO BOCNpUSA- The lion was seen to lie
TuA: to hear cbiwame, to see sgudem, among the grass.

to watch Habnodamb, cmompems, to feel Budenu, umo nes nesxan 8
uyscmsosamo, to observe Habnwdame, to mpase.

notice 3ameyamsp 1 T.n. Mocne 3TMx rnaro-

NOB UHPUHUTYB YNOTPEONAETCA C YacTULen

to

C rnaronamu, 0603Ha4aloLLMMN YMCTBEH- He is known to be a good
HYI0 AeATeIbHOCTb: to know 3Hamb, doctor.

to think dymamp, to consider dymamp, M3BecmHo, umo oH xopowuli
cqyumame, to believe dymame, nonazame, 8pau.

to suppose dymamb, nosiazams, to expect
oxxudamb, to imagine npedcmasnsamo, to
find Haxodumo, y3Hasame, to trust sepumo,
to assume donyckamb, npednonazamp 1

T. n. MNocne 3Tux rnaronoB YacTo UCMosb3y-
eTca raron to be

C rnaronom to make 3acmasname. He was made to
B cmpadamenbHom 3anoze nocne to make put on some warm clothes.
ynompebnsemca uHpUHUMUB ¢ Yacmuueli E2o 3acmasunu

to Hademb ménsyio
o0de:Kay.
C rnaronamu to say 2osopumb, to report The shape of the vessel is
coobwjamp, to state ymsep:xdamb said to be round.
[osopsim, cocyd umeem Kpy-
2nyo popmy.



C rnaronamu to seem Kazamocs, to happen  They seem to be happy.
cnyqambcs, to prove dokasbisamb, to be OHu, BuduMo, cHacmuBbI.
likely seposmHo, to be unlikely spsd su, to

be sure 6bimb ysepeHHbIM, to be certain

bbimb yBepeHHbiM, to turn out oKkasbisambcs

CnoxXHoe pAomnoJsiHeHue
Complex Object

JlaHHas KOHCTPYKIIWS YacCTO YIIOTPebsIseTcs B aHITINMCKOM SI3bIKe U He
UMeeT ITOJIHOM aHaJIOTMU B pycckoM. Ha pycckuil 3bIK KOHCTPYKLIUS
IIepeBOAUTCS, KaK IIPaBUJIO, IPUAATOYHBIM IIpeJIOKEeHUEM.

OBPA30BAHUE

. CylecTBUTENIbHOE B OOWEM Ma- | i UHOWUHUTUB U o cnomHoe """"

© [IeKE UM IMYHOE MECTOMMEHME | + : NMpUYacTue HacTo- | = ;

: P i [QOMOSHeHue
B 0OBEKTHOM Najere 1 AWEro BpeMeHM il

| saw him do it. — A suden, Kak oH Oenasn 3mo.

YMOTPEBJIEHUE

nocne rnaronos to ask npocutb, to want | want you to translate the
XOTETb text. — A xouy, Umobbl 8bl
nepesesiu 5mom meKcm.

nocse rnaronoB YyBCTBEHHOrO BOCMpU- | heard him speak. — A
ATvA: to hear cnbiwarts, to see BuaeTh, C/bILIAT, KAK OH 20B0PUJI.
to watch Habnogatb, cMoTpeTh, to feel They watched their children
4yBCTBOBATb, to observe Habnoaats, to playing football. — Onu Ha-

notice 3ameyatb 1 gp. MNocne 3Tux rnaro- bnodanu, Kak ux demu uzgpaiu
noB ynotpebnaeTcA MHPUHUTUB 6e3 yacTn- 8 pymbos.
Ubl tO MM NpUYACTME HACTOALLEr0 BPEMEHH
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nocsie rnaronos, 0603HaYaoLMX YMCTBEH-
Hyt0 [eATeNIbHOCTb U HenaHve: to know
3HaTh, to think gymatb, to consider ay-
MaTb, cunTaTh, to believe gymatb, nonarats,
to suppose aymartb, nonaratb, to expect
oxumaatb, to imagine npencrasnAaTh, to find
HaxoauTb, y3HaBartb, to trust BepuTh, to
assume JorycKaTb, npegnonarats, would
like / to want xoTeTb, to desire xoTeTb,
Wenatb U T. N.

nocse rnarosios to pronounce nNpousHo-
CuTb, roBopuTh, to declare 3anBnATh, to
report foknaabiBaTb

rnocsie rnarosioB, 0603HavaoLLMX HYyBCTBA
1 amoumu: to like HpasuTbCs, to dislike

He HpaBuTbCsA, to love nobuTh, to hate

HeHaBMAeTb 1 T. M.

rmocsie rnarosioB, 0603Ha4aLLMX MPUKa3
WM paspeLlueHune, NpuHy»xaeHue: to order
npuKasbiBatb, to let no3sonATb, paspe-
watb, to allow no3sonATb, to permit
no3eonATh, to suffer HeoxoTHo No3BoNATD,
to have pacnopskatbcs, to make 3actas-
nATb, to get pacnopAxarbca, 3aCTaBnATb,
to force pacnopAxarbca, NpUKasbiBaTh,
3acTaBnATh, to cause pacnopamaTbes,
NpUKasbiBaTb, 3aCTaBNATb U T. M.

We knew him to be busy. —
Mpbi 3HaIU, YUMo OH 3aHAM.

The surgeon pronounced the
wound to be a slight one. —
Xupypz ckasai, 4mo paHa
nézKasl.

| hate you to talk in this
way. — A mepnemb He mozy,
Koz20a 8bl mak 208opume.

Jane caused a telegram to
be sent to him. — /JxeliH
pacnopsdusnack, 4Umobbl emy
nocaaiu mesezpammy.

The judge ordered Hill to
serve five years in prison for
the robbery. —

Cy0bsa npuzosopun Xunna K
namu 200am mMopemMHoz0 3a-
KJtoYeHus 3a ozpabneHue.

She only allows the chil-
dren to watch television at
weekends. — OHa pa3pewaem
demsm cmMompemb mesiesu3op
MOJIbKO NO BbIXOOHbIM.

She couldn’t get them to
understand what she was
saying. — OHa HUKaK He Moz-
Jla 3acmasumab ux NOHAMb, YMO
OHa 2osopum.



[Tocne riarosios to let, to make, to have nHbpuHUTHUB ynioTpebisieT-
cs1 6e3 yacTuunl to:

Don’t let your children make noise. — He paspewatime cgoum demsam
wymemb.

He made me go to the doctor. — OH 3acmasun meHs cxodumb K Bpady.
I'll have the porter bring your luggage up. — A pacnopssycb, Umobbi
HOCU/IbLYUK NOOHSIT Ball baza. D

Nes

. »-Jh-iv,\

be3nnyHble
npennox<eHun

B 6e31MYHDBIX IIpeJIOKeHUSIX B aHIVIMICKOM SI3bIKe IoJjIeskalnee 0bbId-
HO BLIpa’keHO MeCTOUMeHUsMU it, they, one.

It is difficult to say. — TpydHo ckazame.
They say she is ill. — [osopsm, oHa 6onbHa.
One must not smoke here. — 30decb Hesb3s Kypump.

YMNOTPEBJIEHUE IT

norogHble yCI0BUA, TEMMNEPATYPa, It’s a glorious day. — YydecHbili
cBeT deHb.

It rained in the night. — Beuepom
wén 0oob.

It’s cooler indoors. — B nomeuye-
HUU npoxsadHee.

It gets dark at around five. —
OKoJ10 NIMU CMAHOBUMCS MEeMHO.

BpeMs U Aathbl It’s four o’clock. — Celiuac yembipe
yaca.

It’s Monday today. — Cez200Hs
NOHedesIbHUK.



paccTosHue It’s about five miles from here
to there. — OTcloma oKono nNATU

MUNb
B BblparkeHusx it seems, it It seems that it’s going to
appears, it looks snow. — Karxemcs, umo celiuac

nolioém cHee.

It looks as if we’re going to lose
our job. — [loxoxe, Mbl CKOpPO No-
mepsiem pabomy.

It appears that she’s changed
her mind. — Oka3bisaemcs, oHa

nepedymana.
YMNOTPEBJIEHUE THEY
B OTHOLUEHWM JIIOJEN B LIESIOM They say there’s going to be
a war. — [osopsam, umo bydem
solHa.

They say that a former nurse
makes the worst patient. —
[osopsim, umo xydwue
nayueHmsl — 3mo bbidLiue
medcécmpol.

In Bradford, they put special
teachers in areas with a high
percentage of immigrants. —
B Bp3d¢dopde 8 patioHbi

C Haubosee BbICOKUM NPOYEHMOM
UMMU2PaHMoB nocbliarm
cneyuasnbHbIX

yuumesell.

B yTBEpHKAeHNAX obLiero xapaktepa  One cannot be sure what lies
(BMeCTo MecToMMeHUs you) ahead. — Hukmo He 3Haem, umo
HO0ém snepedu.
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Naturally, one wanted only the
best for one’s children. — Ecme-
CMBeHHO, YUMo Ka*Kdbili Xxomes moJib-
KO sy4ee 01 caoux demedl.
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